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Выходит ежемесячно
Распространяется бесплатно

Дорогие земляки!
На протяжении многих лет народы Среднего Урала 

широко отмечают Навруз. Отмечают  для того, чтобы 
сохранить свое богатое культурное наследие и пере-
дать свои ценности и традиции будущим поколениям. 
Это еще одно событие, празднование которого стано-
вится доброй традицией для всех уральцев.

В переводе с таджикского Навруз означает «новый 
день» и считается началом нового года, наступлением 
весны. Того времени, когда происходит пробуждение 
природы, а люди стараются простить все обиды, за-
быть все плохое, с добрым сердцем и чистыми помыс-
лами вступить в этот новый год. 

В светлые дни Навруза ярко проявляются благород-
ные традиции, которые составляют суть этого празд-
ника, его непреходящую ценность – все мы стараемся 
выразить свою любовь и уважение близким, оказать 
милосердие нуждающимся, бескорыстную помощь 
больным, одиноким и сиротам, заслужить благослове-
ние наших почтенных отцов и матерей.

Поздравляю с этим событием всю многонациональную 
семью народов Свердловской области, желаю крепкого 
здоровья и теплых добрососедских отношений. 

Пусть этот праздник, знаменующий наступление вес-
ны, послужит укреплению мира и согласия в нашем  
обществе, принесет в каждый дом счастье и благопо-
лучие. Примите искренние пожелания исполнения ва-
ших светлых надежд.

Фарух Мирзоев, 
председатель общества таджикской культуры «Сомон»

От редакции
Интересно было искать 

информацию о Наврузе. В 
России многие считают этот 
восточный праздник му-
сульманским. Оказывается, 
думать так, все равно, что 
относить русскую Маслени-
цу к православным праздне-
ствам.

Часть мусульман не при-
знает Навруз и считает се-
рьезным грехом его празд-
нование. Добавим, точно 
также представители РПЦ 
порицают празднование 
языческих праздников (Но-
вого года, Масленицы).

В Исламе нет принужде-
ния, языческие праздники 
не запрещены у мусульман. 
Человек сам, в силу своей 
принадлежности к тому или 

иному социальному кругу, в зависимости от образованности, культурного уровня определяет 
свое отношение к такого рода датам.

Для тех, кто сменил жаркое солнце Таджикистана на заснеженную Россию, Навруз играет осо-
бую роль, являясь одним из немногих поводов собраться вместе с соотечественниками за празд-
ничным достарханом.
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«Когда Джамшед 
постиг этот день…»
Навруз – праздник весны или нового 

года. Термин «Науруз» состоит из двух 
персидских слов «ноу» (новый) и «руз» 
(день), то есть первый начальный день 
важнейшего праздника арийцев. Его 
празднуют в течение вот уже несколь-
ких тысячелетий. Смысл этого праздни-
ка заключается в том, что именно в день 
весеннего солнцестояния, когда про-
должительность дня и ночи составляет 
по 12 часов, взаимодействие природы и 
человека достигает абсолютной гармо-
нии: наступает период пробуждения и 
обновления. Навруз считается началом 
нового года и является традицией, осно-
ванной на взаимоотношениях человека и 
природы.

Старейший источник, где указано 
празднование Навруза – это священная 
книга зороастризма «Авеста». Корни 
праздника уходят далеко в историю, до 
3000 лет до н.э. История происхожде-
ния Навруза, как указано в «Наврузнома» 
(«Книга о Наврузе») Омара Хайяма, ухо-
дит во времена одного из древнейших в 
мире и истории персов царства – Пеш-
додиен. В «Шахнаме» происхождение 
праздника связано с легендарным ко-
ролем Джамшедом. Когда Джамшед по-
строил себе трон из чистого золота (по 
легенде, это был первый трон в истории 
человека) и поднял его на высочайшую 
гору во время восхода солнца, золото 
заблестело под солнечным светом и ста-
ло светить, словно солнце. Этот день на-

звали Наврузом и стали праздновать его 
как начало нового года. В «Наврузнаме» 
говорится: «Когда Джамшед постиг этот 
день, он назвал его Наврузом и ввел его 
в обычай как праздник. Цари и другие 
люди последовали ему».

Блюдо Фатимы
Основные дни праздника составляют 

21 и 22 марта. В каждой стране и в раз-
личных регионах население может от-
метить это день по-разному, но в Таджи-
кистане, в основном, Навруз празднуют 
с 21 по 24 марта. Эти дни являются вы-
ходными. В дни празднования Навруза 

устраивают различные мероприятия. В 
духе народных традиций устраиваются 
конные скачки, козлодрание (бузхкаши), 
борьба силачей, бучулбози, аргамчин-
бози (прыгалка), ланкабози, тухмзанак, 
идгардак.

Символом Навруза и нового года яв-
ляется суманак (сумалак). Это кушание 
для коллективного празднования, приго-
товление его сопровождается музыкой, 
песнями, танцами, это блюдо готовят 
обычно женщины. 

Для того, чтобы приготовить сумалак, 
нужны: отборная пшеница, раститель-
ное масло и мука. Сначала определяют, 
на какое количество людей его готовить, 
потом отбирают пшеницу: это может 
быть и пять килограмм, и двадцать… 
Зерно засыпают в тазики, заливают 
водой и оставляют на ночь, затем воду 
сливают, зерно складывают в полотня-
ные мешки, которые подвешивают, что-
бы вода с зерна окончательно стекла. 
Потом все зерно вываливают на боль-
шой стол, раскладывая слоем в три-
пять сантиметров, опрыскивают перио-
дически водой, пока зерна не начинают 
прорастать корнями. Затем сросшуюся 
массу разрезают на части и перемалы-
вают через мясорубку. Получившуюся 
водянистую массу отжимают руками. В 
казан с прокаленным маслом засыпает-
ся пшеница, затем добавляется сладко-
ватая вода от проросших зерен, вся эта 
смесь кипит на маленьком огне, и в нее 
постепенно добавляют муку. Процесс 
варки может длиться несколько часов, 
когда масса станет чуть плотнее кисея 
– сумалак готов. Правда, потом он всю 
ночь остывает и дозревает в казане. Во 
время трапезы сумалак ставят в косуш-
ках (больших чашках без ручек) среди 
других яств и окунают в него кусочки 
лепешки. Говорят, что сварить сумалак 
– означает пройти через своего рода 
очищение, приносящее в дальнейшем 
удачу. 

Навруз – это древний праздник, 
пришедший к нам из глубины веков, 
символизирующий собой обновление 
природы. И его невозможно вычер-
кнуть из памяти народа, который сам 
создал его.

На протяжении веков и 
тысячелетий, как и ныне, 
Навруз отмечается во 
многих домах и семьях, 
это один из самых 
желанных, радостных, 
прекрасных и светлых 
дней, олицетворяющий 
собой чистые помыслы 
и доброту народа. 
Это самый известный 
и распространенный 
праздников персов – 
иранцев, таджиков и 
афганцев.
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Бесплатная земля

Жителям Бохтарского района Хатлон-
ской области Таджикистана безвозмезд-
но раздают земельные участки.

По мнению местных властей, эта мера 
станет весомым подспорьем населению 
в условиях экономического кризиса. Вы-
года очевидна: и люди заняты, и земли 
не простаивают. Пока одни жители стро-
ят теплицы, другие уже пропалывают 
грядки.

Каждой семье отмеряют по двадцать 
соток и выдают сертификат на землю. 
При этом перед ними ставятся условия: 
наделы предназначены для выращи-
вания сельхозкультур, а вот возводить 
какие-либо строения здесь нельзя.

По словам Курбона Валиева, предсе-
дателя дехканского хозяйства, жителям 
бесплатно выделено 12 гектаров земли, 
на них уже трудятся 46 семей. «Надо пла-
тить только за воду и налог за землю», – 
уточнил Валиев. 

Сейчас жители заняты ранней посад-
кой помидоров и огурцов. Летом будут 
высаживать картофель.

Власти уже отмечают, что опыт с пере-
дачей земель удался. В следующем году 
будут розданы еще несколько гектаров.

МГТРК «Мир»

Школы и ВУЗы 
запрещают сотовые

В ВУЗах и школах Таджикистана за-
претят пользоваться сотовыми телефо-
нами. Соответствующее решение при-
няли местные депутаты. Закон касается 
и учащихся, и преподавателей – им не 
просто нельзя говорить по мобильно-
му телефону в стенах образовательного 
учреждения, телефон запретили даже 
брать с собой на занятия.

Нарушителям придется платить 
штраф.

Президент страны Эмомали Рахмон 
неоднократно заявлял, что сотовые те-
лефоны – серьезный враг успеваемости: 
они отвлекают от учебного процесса.

ИА REGNUM

«Народная акушерка» 
отметила 97-летие 
в кругу 255 родных

Уроженка села Унджи Бободжон-
гафуровского района Согдийской об-
ласти Таджикистана «народная аку-
шерка» Бимухаррам Рахимова в день 8 
Марта отметила свое 97-летие в кругу 
большой и дружной семьи. Поздравить 
свою маму и бабушку собрались 255 ее 
потомков. Среди них – семеро детей, 
50 внуков, 175 правнуков и 23 праправ-
нука.

Бабушка Бимухаррам до 95 лет ни 
разу в жизни не болела. Только в поза-
прошлом году ей стало плохо с серд-
цем. Бабушку на машине отвезли в по-
ликлинику, сделали укол, и она сразу 
вернулась домой. 

Бимухаррам рассказывает, что ни-
когда не соблюдала диету: ела то, что 
приходилось – мало, но разнообраз-
но. Никогда не ссорилась не только с 
мужем, но и с соседями. Никогда не 
сплетничала.

Уже около 80 лет она соблюдает все 
законы ислама. Пять раз в день совер-
шает намаз, во время священного ме-
сяца рамазан держит пост.

Мухаррам-оча всех своих детей ро-
жала дома. Воспитывала их честными, 
добросовестными людьми. Ее всегда 
уважали и молодые, и старики – все 
жители деревни. Поэтому и просили 
ее, чтобы она принимала роды у других 
женщин.

– Я не считала, у скольких женщин 
приняла роды, – говорит Мухаррам-
оча. – Наверное, их не менее ста.

Фергана.Ру

В Таджикистане Навруз – праздник весны!

Древнегреческий историк Страбон написал о Нарузе: «В самые древние, дав-
ние времена и по сегодняшние жители Междуречья (Сыр-Дарьи и Аму-Дарьи) 
собираются в этот день в Храме огня. Это самый почитаемый праздник, когда 
торговцы закрывают свои лавки, ремесленники прекращают работу, все ве-
селятся, угощают друг друга теми напитками и кушаньями, которых коснулся 
огонь».

«В день равноденствия люди выходят на улицу, веселятся, едят некое ку-
шанье, изготовленное из просяной муки, масла и сахара, – пишет ученый-
энциклопедист Бируни (X-XI вв.). – Никто в этот день не работает, а если кто по-
садит дерево, оно будет давать червивые плоды. В этот день природа буйствует, 
происходит прилив морей и прибавление подземных сил».

Русский путешественник И. Л. Яворский, побывавший в эмирской Бухаре в 
конце 18 века свидетельствует: «Сегодня здесь так же, как и вчера, праздник. 
В Бухаре каждый год весну встречают празднованием; праздник продолжается 
несколько дней – в один год больше, в другой меньше, иногда празднуют целый 
месяц. В эти дни все лавки на базарах закрываются. В это время перед двор-
цом эмира, на площади Регистан устраивается ярмарка. В дни этого праздни-
ка сюда стекается почти все население Бухары, богатый и бедный, знатный и 
простолюдин – все от мала до велика. Торговцы и купцы переносят сюда на это 
время свои товары в готовые лавки или наскоро выстроенные балаганы. Купцы 
зашибают барыши, фокусники и танцоры забавляют народ. Все веселятся, но 
никто не пьянствует, если не принимать во внимание колоссальное количество 
употребляемого зеленого чая, от которого худа не бывает».

Легенда о сумалаке
Давным-давно жила женщина по имени Фатима, у которой было двое сыновей-

близнецов Хасан и Хусан. Однажды, не зная, чем накормить голодных детей, она 
нарвала травы, которая росла неподалеку (а это и была проросшая пшеница), 
положила ее в казан, налила туда воды, бросила камень, развела огонь и стала 
варить похлебку. Она очень долго размешивала содержимое казана, дети в ожи-
дании еды успокоились и уснули. Каково же было удивление Фатимы, когда к 
утру следующего дня эта трава с водой превратились в густую кашу, которой она 
смогла досыта накормить своих детей. По преданию варить кашу Фатиме по-
могали сорок ангелов. Сидя у ее казана, они подбрасывали еще какие-то веще-
ства, поэтому каша получилась такой густой. Этими ингредиентами были мука и 
масло. Круглые камни по-прежнему бросают в сумалак – для того, чтобы блюдо 
не подгорело. По преданию, эти камни, поспособствовав варке сумалака, ста-
новятся оберегом дома от плохих людей.
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Интернациональный союз 
поддержки трудовых 
мигрантов 
был создан в Екатеринбурге
В местном «Доме мира и дружбы» про-

шла учредительная конференция перво-
го в России отделения этого союза. Для 
участия в ней из Москвы прилетел пред-
седатель исламского комитета России, 
известный общественный деятель и фило-
соф Гейдар Джемаль. Новый союз, по его 
словам, будет защищать права нацмень-
шинств в России. В следующем номере 
читайте детали: каковы задачи нового 
движения, кто финансирует этот проект, 
отношение представителей таджикской 
диаспоры в Екатеринбурге к Интернацио-
нальному союзу поддержки трудовых ми-
грантов и пр.

В Екатеринбурге 
пройдет международный 
кулинарный салон «ЕврАзия»
С 17 по 19 марта 2009 года во Дворце 

игровых видов спорта «Уралочка» состо-
ится третий Международный кулинарный 
салон «ЕврАзия», для участия в котором 
заявилось более 12 зарубежных команд — 
из Китая, Индии, Казахстана, Таджикиста-
на, Узбекистана, Болгарии, Чехии, Греции 
и других стран.

Целью проведения салона в 2009 году 
является популяризация кулинарного 
мастерства высокой профессиональной 
кухни, развитие ресторанного бизнеса 
как индустрии гостеприимства. Салон 
призван способствовать обмену опытом 
работы, определению перспективных на-
правлений развития кулинарии и подго-
товке к проведению заседания совета глав 
государств-членов Шанхайской организа-
ции сотрудничества.

Соревнование российских и зарубеж-
ных команд предусматривает приготовле-
ние национального обеда из трех блюд на 
10 персон: закуска, основное горячее блю-
до, десерт. Каждая команда представит 
гастрономическую культуру страны ШОС. 
Участники будут выступать на глазах у зри-
телей в полностью оборудованных боксах 
– в течение трех часов.

Судейство соревнований осуществляет 
бригада жюри международного и россий-
ского уровня. В состав судейской брига-
ды входят специалисты высокого класса, 
большинство из которых являются между-
народными судьями WACS.

Годом раньше, годом позже…
Депутаты Московской городской Думы 

предлагают увеличить срок наказания за 
прием на работу нелегальных мигрантов. 
Для этого они добиваются внесения по-
правок в уголовный кодекс, чтобы органи-
зацию незаконной миграции начали отно-
сить к особо тяжким преступлениям.

Пока за это нарушение сажают на срок 
от двух до пяти лет и налагают штраф до 
500 тысяч рублей. По новой депутатской 
инициативе срок наказания предлагается 
увеличить до 6 лет. По закону преступле-
нием считается как ввоз мигрантов в Рос-
сию без документов, так и содержание их 
в стране, поэтому под статью попадают и 
работодатели, не участвующие в доставке 
гастарбайтеров в Россию.

Сомнительной кажется эффектив-
ность данных изменений: во-первых, 
крайне трудно на практике доказывать 
факт устройства на конкретном предпри-
ятии какого-либо нелегала, во-вторых, 
нелогичным кажется столь незначитель-
ное увеличение срока наказания: так ли 
уж испугает преступников лишний год 
несвободы?

Возможно, введение визового ре-
жима поможет решить проблему неле-
гальной миграции: приезд мигрантов в 
страну станет более дорогостоящим, а 
значит  уменьшится и возможность рос-
сийских работодателей получать деше-
вую рабочую силу.

В России

«Мы разные, но Мы вместе»
Министерство культуры Свердловской области, Свердловская областная межнациональная 
библиотека, национально-культурные объединения с 1 февраля 2009 года по 31 октября 
2009 года проводят конкурс творческих работ «Мы разные, но Мы вместе» среди учащихся 
образовательных учреждений города и области, учащихся воскресных национальных школ 
и студентов ВУЗов.

Конкурс проводится с целью формирования у молоде-
жи установок на гражданское общество, основанное на 
принципах равного статуса всех людей, ценности каждого 
отдельного индивидуума; уважения других вне зависимо-
сти от их пола, возраста, этнической принадлежности; вы-
явления взглядов учащихся на проблемы толерантности, 
уважения и дружелюбного отношения к окружающим их 
людям в условиях полиэтнического общества; стимулиро-
вания независимого мышления и творческой деятельности 
участников конкурса.

На конкурс принимаются: исследовательские работы 
(общего характера и тематические), творческие работы 
(эссе, сочинения, рассказы, стихи); индивидуальные и кол-
лективные работы. 

Тематика представляемых на конкурс работ может ка-
саться следующих вопросов:

•	 «Толерантность: что это?»;
•	 «Я ценю культуру и историю людей вокруг себя»;
•	 «Национальная культура – часть нашей общей куль-

туры»;
•	 «Через все пройдем вместе – взаимопомощь наро-

дов в трудные минуты жизни»;
•	 «Толерантность – путь к миру»;
•	 «В единстве наша сила»;
•	 «Толерантность – гармония в многообразии»;
•	 «Мы разные – мы равные».
По каждой теме учреждается отдельная номинация; 

в каждой номинации выбираются три лучшие работы, 
которые соответственно занимают 1-е, 2-е, 3-е места 
конкурса.

Материалы на конкурс принимаются до 31 октября 2009 
года по адресу: 620146, г. Екатеринбург, ул. Бардина, 28, 
Свердловская областная межнациональная библиоте-
ка. Телефон: (343) 243-17-05; 243-17-00 (факс) , e-mail: 
somb@somb.ru.
Состав организационного комитета:

Председатель: Пластинин В. В., первый заместитель 
министра Свердловской области

Жюри конкурса:
•	 Асадов М. М., исполнительный директор Свердлов-

ской областной общественной организации «Азербайд-
жан» Всероссийского Азербайджанского Конгресса;

•	 Бикбов Р. З., постоянный представитель Республики 
Татарстан по Уральскому региону;

•	 Клепикова И. А., заместитель главного редактора 
«Областной газеты»;

•	 Кобаидзе Н. А., председатель Свердловской регио-
нальной общественной организации «Общество грузин-
ской культуры «Руставели»;

•	 Мирзоев Ф. М., председатель Совета региональной 
общественной организации «Общество таджикской куль-
туры «Сомон»;

•	 Новопашина Т. Х., директор Свердловской област-
ной межнациональной библиотеки;

•	 Оштрах М. И., президент Еврейской национально-
культурной автономии Свердловской области;

•	 Плясунова М. Ю., консультант департамента вну-
тренней политики Свердловской области;

•	 Тюменцева Н. Ф., постоянный представитель Респу-
блики Башкортостан в Свердловской области.

2009 год в Таджикистане посвящен 
памяти Имама Азама. В следующем году 
в республике будет широко отмечаться 
1310-летие со дня рождения этого богос-
лова, жившего в 7 веке, собравшего все 
учения и заповеди ислама в одну книгу. 
Именно по ней исламские правоведы и 
выносят сегодня свои вердикты. Религи-
озные и общественные деятели сходятся 
во мнении, что эта личность сыграла ко-
лоссальную роль в истории. Имам Азам 
является основоположником такого те-
чения в исламе, как ханафия, это лишь 
часть заслуг великого богослова. 

По мнению президента Таджикиста-
на, Эмомали Рахмона, Имам Азам, он 
же Имам Абуханиф, Нуман ибн Сабит, 
обеспечил правовую основу для защи-
ты и сохранения таджикского языка. 
Различные источники свидетельству-
ют о том, что великий Имам сыграл 
огромную роль в сохранении и укре-
плении исторической самобытности и 
культурно-религиозных ценностей му-
сульманских народов.

Картинки 
из жизни Имама Азама
Однажды халиф Мансур поспорил со 

своей женой Харрахой. Для того, чтобы 
выяснить, кто из них прав, позвали Има-
ма. Когда Абу Ханифа пришел, халиф 
спросил его: 

«Сколько жен имеет право иметь му-
сульманин?» 

«Четыре», – сказал Нуман. 
«Теперь ты слышала?» – обратился 

Мансур к своей жене. На что последовал 
ее утвердительный ответ. 

«Но это только касается мужчины, кото-
рый способен справедливо относиться ко 
всем своим женам», – вдруг проговорил 
Абу Ханифа и затем привел аят Корана в 
доказательство своего высказывания. 

Услышав это, Мансур замолчал. По про-
шествии некоторого времени, когда Имам 
вернулся домой, к нему пришел слуга Хар-
рахи, который принес пять тысяч дина-
ров в качестве дара от жены халифа. 

«Уважаемая супруга правителя 
выражает Вам свою благодарность 
и просит принять вознаграждение 
за ваш справедливый вердикт», – 
сказал слуга. 

Однако Абу Ханифа отказался от 
этого. Взамен он послал записку жене 
халифа Мансура, в которой написал, 
что он сделал это не в надежде на ее 
благосклонность, а потому, что это 
его долг, как шариатского судьи. 

***
Как-то, направляясь на соверше-

ние Хаджа, часть пути Имам Абу Ха-
нифа проделывал совместно с Аб-
дуллой ас-Сахми. Во время одной из 
остановок к ним неожиданно подо-
шел незнакомый бедуин. Он схватил 
Абдуллу и повел его к Нуману. По-
дойдя к Имаму, бедуин сказал: 

«Этот, – и указал на Абдуллу ас-
Сахми. – Мой давний должник». 

Однако попутчик Имама Азама на-
прочь отрицал это. Тогда Абу Ханифа 
спросил, сколько должен Абдулла. 

«40 дирхемов», – сказал бедуин. 

«Да, дела приняли не самый лучший 
оборот. Эти люди готовы драться за та-
кой пустяк, как 40 дирхемов», – сказав 
это, Имам Азам вытащил деньги из свое-
го кармана и протянул их бедуину.

***
Как-то прогуливаясь, Абу Ханифа 

случайно наступил на ногу маленькому 
мальчику. Ребенок воскликнул: «Ты что 
не боишься Аллаха, что ли?» 

Услышав это, Имам потерял созна-
ние. И лишь то, что его сопровождал 
Мусир ибн Кудам, спасло Нумана от па-
дения. 

Мусир ловким движением удержал 
его тело. Позже, когда Имам Азам при-
шел в себя, его спросили: «Почему такое 
воздействие на Вас оказало замечание 
ребенка?» «Кто знает, не было ли это 
предостережением из Неизвестности» 
– ответил Абу Ханифа.

1309 лет назад…
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В 
сложившихся 

непростых 
экономических условиях 

трудовым мигрантам 
необходимо приезжать на 

работу только в организованном 
порядке по приглашению от 

работодателя.

«СОМЦ» спешит на помощь
Свердловский областной миграцион-

ный центр пятый год ведет прием ино-
странных граждан и работодателей. 
Мигрантов консультируют в области за-
конодательства о миграции, в сфере за-
щиты прав трудовых мигрантов. Здесь 
же прибывшим гражданам помогают по-
лучить разрешение на работу. Отметим: 
услуга по подбору рабочего места бес-
платна.

Трудоустроим

Центр работает совместно с госуч-
реждениями и общественными орга-
низациями за границей, с областными 
властными структурами и бизнесом, с 
посольствами и торгпредствами, с на-
циональными диаспорами. ОГУ «СОМЦ» 
ведет свой банк вакансий. Предприятия 
Свердловской области регулярно по-
дают сюда свои заявки на привлечение 
иностранной рабочей силы, прежде все-
го, квалифицированных специалистов. И 
что самое главное – мигранты, которые 
устраиваются на работу именно через 
Центр, могут чувствовать себя защи-
щенными. Работодатель, привлекающий 
работника через миграционный Центр, в 
обязательном порядке заключает с ним 
договор, который гарантирует работу и, 
главное, получение заработанных денег.

Специалисты Центра напоминают 
трудовым мигрантам, что гражданские 
договоры, заключенные без юриста, ни-
как не защищают их от недобросовест-

ности работодателей. В Россию надо 
ехать организованно, а не на свой страх 
и риск: «За юридической помощью к нам 
нередко обращаются обманутые рабо-
тодателем граждане из Таджикистана. 
Спрашиваешь у них: «Как вы приехали? 
Кто пригласил?» – «Карим позвонил…». 
Нельзя же быть такими наивными! Се-
годня есть этот Карим, а завтра его уже 
нет. Выезд из своей страны с целью тру-
доустройства – само по себе мероприя-
тие непростое, старайтесь обезопасить 
себя».

Обеспечим жильем
Одной из наиболее важных проблем 

является размещение и проживание 
прибывающих иностранных граждан. 
Сегодня ОГУ «СОМЦ» ожидает послед-
него этапа в оформлении документов 
на работу миграционного городка, где 
планируется расселять и обеспечи-
вать мигрантов соответствующими со-
циальными услугами – медицинским 

обслуживанием, юридической помо-
щью, профессиональной подготовкой. 
Мигрантам будет оказан спектр услуг: 
постановка на миграционный учет, 
прохождение медицинского освиде-
тельствования, фотографирование, 
получение разрешения на работу. По 
мнению работников Центра, это удобно 
для обеих сторон. Люди, которые едут 
в Екатеринбург, знают, что будут жить в 
нормальных условиях по минимальным 
ценам. Это удобно и для принимающей 
стороны, знающей, кто и где живет, 
уверенной в том, что приехавшие люди 
здоровы.

Правда, не все так однозначно. Для 
приезжающих мигрантов важно как 
можно быстрее влиться в новое обще-
ство, научиться изъясняться на языке 
страны, в которую они приехали, по-
нять культуру и традиции населения. 
Гораздо проще это сделать, как можно 
чаще взаимодействуя с местными жи-
телями.
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Ищу постоянную, временную работу…

Требуются:
Трактористы, 12000-15000 руб., общежитие, трактор МТЗ-
82, мужчины до 50 лет.

Комбайнеры, 20000 руб., общежитие, комбайн ДОН-1500, 
мужчины до 50 лет.

Кормач, дояр, 3400-7000 руб., 2-ком. квартира на 6 
человек.

Повара 5-6 разряда, 20000-30000 руб., 2-3-ком. квартира, 
узбеки, грузины, азербайджанцы.

Подсобные рабочие, 10000 руб., дом с печным отоплением, 
без опыта, муж. 25-35 лет.

Уборщики территории, 10000 руб., с 15.05.2009 по 
15.06.2009

Обращаться:
ОГУ «СОМЦ», адрес: 620026, г. Екатеринбург, ул. 
Белинского, 76.

Тел./факс (343) 25-197-25. E-mail: migr-ural@sky.ru. 
620912, Екатеринбург, проезд Горнистов, 15, тел./факс 
(343) 278-37-70.

Право на труд

В 2009 году в 

Свердловской области 

133402 иностранных 

граждан получат 

разрешения на работу

Библиотека им. К. Паустовского с 10 
по 14 марта провела фестиваль «Вос-
ток на Юго-Западе» в рамках подготовки  
культурно-просветительского проекта 
«Восток на Юго-Западе», приуроченного к 
проведению саммита ШОС.

Жители Екатеринбурга имели воз-
можность познакомиться с литературно-
художественным наследием народов Вос-

тока. На фестивале были представлены 
рисунки, фотографии традиционных видов 
изобразительных искусств различных на-
правлений на темы: «Запад есть Запад, 
Восток есть Восток... », «Легко любить всё 
человечество – соседа полюбить сумей!» и 
др. Были проведены «негромкие чтения», 
проведена инсценировка китайской сказки 
«О том, как по животным счет годам вести 
стали». Организаторы фестиваля также 
провели музыкальную гостиную «С дивной 
лютней меня навещает мой друг» и устрои-
ли показ фильма «Я – киборг, но это нор-
мально» (реж. Чхан Ук Пак).

Заключительное мероприятие фести-
валя – гала-концерт с участием ДШИ №14 
Верх-Исетского района и представителей 
национальных культурных обществ, сту-
дентов факультета Международных отно-
шений УрГУ и учащихся МОУ СОШ №74.

Восток на Юго-Западе


